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V. C.

JANI ADAMANTII, Itali,
Epiftolarum

ad

JAC. CHRISTOPHORUM BECKIUM,
Theologüm Baßleenfem

Fragmenta,
Quibus egregia: Obfervariones Critica:

continentur.

J. C. BECKIUS LerStori erudito falutem.

Mlferam ego ante biennium & quod excurrit
ad infignis Eruditionis Virum Italum, quem
quia latere honefle quam per omnium ora

volitare maluit, JANI ADAMANTII nomine .occul.
tavi, Epiflolas S. S. Patrum Apoftolicorum, dementis,

Ignatii Sc Polycarpi, quas graece & latine cum
variorum, ac fuis in Clementem, adnotationibus,
A. 1742.8- edi curavit Vir Cel. ac pi. Vener. Toh»
Lud. FREY, S. S. Th. Dod. & Prof. Eam Edi-
jionem Bafileenfem, tanquamelegantjllìmam. ac,

Tom. Ul< X fi
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fi quas alia, cedro dignam, laudabat amicus meus
fummopere. Verba ejus funt hgec : Venio nunC
tandem ad munus tuum: Quo quidem munere,
cave putes aut proficifci abs te quidquam, aut
accidere mihi gratius potuiffe. Hujus partem
alteram videlicet accuratiffìmam ißam & nitidifïï-
mam Editionem Patrum Apoflolicorum fepofui
per otium his, quas proxime futuras funt, aeflivis
feriis legendam & fruendam, nec tamen potui co-
hibere me quin uno confeflim hauflu prasripe-
rem egregiam Praefationem : nihil illa neri poteft
dodius nec magis judicii plenum, neque probitatis.
Itaque Audorem eju* deamo, proque meritis ve-
neror ac facio plurimi. Quam placuit, quod pru-
denter inprimis & accurate fertur adverfus riç
Trangopdç-iyuç. J invifos profedo mihi, ut cum
Lucilio dicam : tanquam Bfiondes Icadionque. Etenim
quis furor, b Cives! cum Romani fuos Majores,
per quos Imperium e modico tale ac tantum ac-

ceperant, laudando nunquam fatiari poffe videan-

tur, elfe apud nos, qui contra inflituant, & Vi-
ros, quorum laboribus, vigiliis, dodrina, pericu-
lis, fanguine, chriftiana Res in eam, quam habe-
mus nunc, amplitudinem adduda ed, nedum laude

contumelia atque infultibus profequantur i
quid eft inquam, furere, fi hoc non efi
Patres ego ficut amo plurimum, iisque deledor,
fumque femper deledatusj ita gaudeo mirabiliter,
quoties pietate pofterorum abire protedos a Mo-
morum injuria video. Hadenus ille. Miferam
porro Viri ClarifT. mihique in paucis Cari, An-
tonii BIRRII, Prof. Ling. Graec. in Acad. noftra
digniffimi animadverfionum in B. Clementis Epi-
fiolas miyvïMSitv t A. 1744. editum, quod Jano

Ada.
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Adamantio adeo placuit, ut haec ad me fcribereC
De Birriano autem yvjpan quid egodicamquasrisj
legi femel, iterum ac tertio, cum amore dudus
argumenti, tum elegantia illius opens, & erat qui.
dem fcriptio plane ad palatum raeum, etenim erga

veteris Ecclefiae Patres peculiari fum ftudio,
atque omnem, qui ad eorum fcripta confertur labor,
mirum profedo in modum amo : ipfe in eadem
palaeltra fortafle non fegnis omnino. Hunc autem
dementem & nativae cauffa vetuftatis diligo, &
fane vel ob frequens quod fubinde interferit ramt-
voçgoveîri, cujus etiam eft aureum iflud : rairtiro-
tpgovSvruv ydg iç-iv i Xgtç-°s. At Birrii Libellus, uC

verbo dicam perplacuit : Ingenii eft plenus,
dodrinas, Judicii, acuminis, jucunditatis, peritiae
Criticas, denique ut verbis utar tuis, ungues plane

prasmorfos qui fapiat. Unde etiam facile appa-
reat, quantum accetferit Academiae veflrae, quod
Vir talis provinciam in ea fit nadus grascas
literas profitendi. Quam rem ut Deus illi & Viro
Clariffimo Sc fummo Amico meo bene ac féliciter

evenire velit quaefo ac precór. Hasc Tanus.
Hinc occafio mihi oblata eli, cum de aliis, tum
de 7roXu9-puX\»ru inprimis dementis loco, qui Cap.
45. Epiftolae prioris exilât, ex Viro Dodiffimo
quasrendi. Verba B. Viri haec funt pag. 68- edit.
Bafil. T/eiç ìv ài raura Sgae-avreç ; ài c-uytiroì Hfl
çrdrtiç Kav.luç TrXtigiie;, tic rooSro ìc]4gio-av &upë,
fciç-E t«{ h ôs-ict, Hfl dpupu Trgoòiril SüXtuovrae; t<5>

©i» l/ç cuziav TTigiCaAuv. De hoc, quid ad me fcrip-
lèrit Amicus meus non invito ipfo heic tuis ocu«
lis fubjicere volui, non dubitans, quin Sc fingu-
larsrn mecum Eruditionem admiratuius, & inilt-

X 3 futura



320 c m
tutum meum probaturus fis, fie ergo ille in Lit-
teris prid. Eid. Odobr. 1746. ad me datis:

Nunc veniam ad dementis locum, quo ajebas
in literis datis a. d. non. Maji anni fuperioris, te
atque Birrium torqueri ; Percundabaris vero fen-
tehtiam meam nempe de verbo ilio ltygitrav.t
quod eft Cap. 45. Fpiflolas prions: cum enim,
ajebas, 'etygio-av non fit vox graeca ifli loco apta,
quaeritur an non Hefychianum '0j>n<rn» ab iÇctïgu

derivatum reponi poffit. Ad haec igitur paucis.
Nam ut, quae volebam, plura ex meis obfervationi-
bus ad dementem vobiscum communicem, haud
vacat nunc quidem. Ac primum exiftimo,
prudenter a Birrio fadum id eft, pro fuo
more, cum Ledionem Alex. Cod. Vcpgie-av prae-
ferentis non eft moratus, eademque opera "Wot-
tonum improbat mordicus qui receperit, turn fì.

aliquid emendandum, asfentior to ìfypò-wav quod a
Boifio eft, longe omnibus aliorum conjeduris fore

magis ad rem atque fcripturas antiquae veftigiis
multo accomodatius. Itaque fane ifta Clementis
conftrudio: ut roo-ìrov ìtygwav d-vpì, admodum.
abfuerit ab ea grascorum, quorum eft quandoque
dicere -^i^oV \%eûge^tu aliquem, denique in eo Bîr-
rium laudo prascipue, quod iftam Hefychii glos-
fulam ityg-nrav, e\\âgpmav, hue fufpicatus eft per-
tinere; hanc enim veram effe Ledionem augura-
tur, quin & ipfilïimam Cod. Alex, modo perpetuata

& hujus & fere omnium veterum a-óy^va-tv

reputemus ruv 1 atque n Literas ; neque vero longa
abfum, ut Hefychium credam hoc ipfum
Clementis in animo habuide,cum illa fcriberet, cuju»
kuûtatius vtrbum a fe repeitum voluerit aperire:

Nofti
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Nofli enim eum grammaticum deledari frequenter
expofitione verborum, quas aut apud Audores
Canonicos obfcura funt, aut apud eos, qui vi-
deantur Canonicis proximi ; quo fuit olim
Clemens in numero. Itaque ad fummam fic puto
legendum, iiyigwwr-

Si autem quaeras de Themate, hoc dicam, vi-
deri mihi non ab <&pu> dudum, unde eft ii)*tg&4

verum ab ilio minus jam ufitato verbo dgéu f.
dgéo-u, a quo Audor Etymologic! derivari fecit
dgicKta Sc dgeç-oe; Sc fortean etiam ri 'Agii*: vulc
quidem ratio ab dgés-u futuri temporis aoriftum fieri
Wygivav, non ttygns-av. Ceterum Archaismus ali-
quis fortafle potuerit TragaXr>yx<rav producere, ficut
apud Homerum & Hefiodum ivreuvwat eft pro hrtave.

«na, quod Euftathius quidem ait Poëtice factum.
Lafcaris autem & Vitunius ; antique. Nifi [ego
fallor, haud paulo melius. Cum autem dgil», fi
«ft ab dgéu, dida fit, Sta ri dgpóSìov y ceu pro-
pterea tt£s-iv dgéo-K-nra. Sic enim Etymologus
ille. Jam ipfum verbum oportet intransitive, pro-
ut loquimur, lignificare ri dgpoÇeiv, id eft dgpm-
Siui i%iiv, bene aptum & compofitum ad placen-
dum Trgie, ri dgéo-Ketv reperiri. Etfi notum etiam
transitive dici apud Homerum: dgé<reu; quin Sc

dgéra&tu Sc dgés-iSrtu ficut, ìnquit Euftathius, óW
in Troiwiv. Senfu autem haud quaquam alio
quam conjungendi, mulcendi, reconciliandi, rS
dgpo&nveu Hfl o-uvagpoiQ-meu hrot l/c dgpov'tav ÌX-
d-eiv, quae fi ad hunc modum ita fe habeanC

cum dgéu, ubi de animo dicatur, placido effe

atque compofito raotet: jam idem verbum pera r«-
^h7<k«3 Stunde fiat ììi;ngn<rour> aptum piane «** dvaxa-

X 3 g^fe
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y lot* fuerit fignificandis illis, qui fefe precipite« S

ftatu depelli fiverunt, eoque excefferunt, i\ûgpn-
o-oui, uti Hefychius exponit; Itaque Clementis ift-
huc ad verbum: in tantum excefferunt, vel abreptifunt
ira. Nobis Itali« plane fimillimum & figura & fig-
nificatione verbum. Dicimus enim Scomporfii porro

fie verteremus hoc totum : in tanto fi feompofe.
ro d'ira. En quid mihi de tota re videatur: nifi
quid vobis aliter.

Pergit Vir dodiflìmus in alteris, quas Idib.
Jul. 1747. ad me dedit : „ Volo adhuc te panels
ad conjedatiunculam illam meam de dementino
tfygwav, quam quod Birrio noftro vifam ais doc-
tam Se iDgeniofam ; enim vero nimium ille mihi
vir dat, cum dodrinam & ingenium tribuit, a
quibus abeffe me longe fentio : quod autem ut
omnino probarem, a fe requirere videbantur exempla

veterum. Etfi vereor ne fit ineptum, exigua
de re loqui uberius, tamen cum vobis cupiam,
quantum ed quidem in me, fatisfacere, cumque
Viros dodiflìmos eosdemque prudentiffimos vi-
deam aliquando non refugiffe ab hoc genere,
ut fuas ejusmodi conjeduras longioribus Epiftolis
quafi defenfitarent : Quorum Petrus inprimis eft
ille Vidorius, nulli, Ci quid ego judico, neque
prudentia, neque dodrina, neque gravitate Vir poft-
ferendus : Quin & primos habendus inter fignife-
ros: atque hujus binas memini ac bene longas
haberi Epiflolas ejusce argumenti : altera ad Antonimia

Auguflinum, ad Hieronymum vero Mer-
curialem altera: Cum hase, inquam, ita tint, da-
.bitis profedo mihi tu atque Birrius hanc veniam,
ne continuo damner a vobis ineptiarum r fi-ali-

quanto
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quanto diügentius, quam fuperioribus feci Httem«*

exponam rationes in ea re meas, faltem &
quidem haud paulo meliori jure his pro me utaü
Vidorii ad eumdem Auguftinum verbis : Cum
alia Epiflola quendam Ciceroni's tradaret Locum :
Sed hac ipfa quoque, de quibus ego nunc ago, minutapu-
fillaque funt, nec tarnen omnino in tanto Scriptore neg.
ligenda: Principio igitur fatis confiât inter nos
quidem id verbi itygie-av in Clemente omnino cor-
ruptum effe, atque fie dicam rejiculum: nec Wot-
tonum moramur, etiam hic fuo codici tic hacren-

tem piane ut infans uberibus. Laudamusque
potius dodos viros, qui fuum ingenium ad emen-
dandum contulerunt : ergo & fatemur ulcus Sc

quasrimus dpem medicam. Hoc ergo primum}
tum & illud deinceps tralaticium eft: hujusmodi
Scriptorum ulceribus optime adduci medicinam
e proximo, quas fcilicet una conftet mutata Lit-
terula: ut cum is Exempli gr. quem appellavi mo«
do, Vidorius, quod legebatur in ad Lentulum Ci-
ceronis : Illa furta muliebrium Bgligionum, fecit hac
ufus methodo : illa furia muliebrium Religionum

quae veriffima emendatio, cujusque fibi gratulata
Socium Ubaldinum Bandinellum, magni tura

nominis virum : eft quidem a Lambino poll
repudiata, verum aderta nihilominus aGrasvio,
prudente hujuscemodi rerum inter paucos. Sic iis-
dem in Epiftolis ex eo quod fcripti habebant
Codices: PaBetinis Bei publica, Vidorius: Parietinit
fyipublica facile ac vere : funtque, ne multa colli-
gam abs re, non nulla hujus generis ilio in elegan«
cisfimo Petri Bembi Dialogo de Police Virgilii.

X 4 Sequì*
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Sequîtur tettïum velut dfyupa-. tum vero etîam

expeditiorem eo ferre viam, ubi frequens veterum
paifim Librorum animadvertatur error permu-
tandis quibusdam invicem Litteris praeter caeteras,
minus enim jam iis quidem in Litteris dubitabitur :
quod fi praeterea ufu venit etiam peculiariter eo
in ipfo vetere Libro, unde Audor promtus in
lucem eft, cujus de Audoris concepto Verbo
quaerimus, ut non femel illius Verbi Litteris com-
mutatis erret, an non probabili« hinc exiftet multo

magis ratio emendandi.

Denique ad omnia haec fi Se grammaticus quis-
piam accédât antiquorum, apud quem illius
atque adeo corrupti Verbi aliud fimillimum reperia-
tur & numero & perfona Se declinatione Verbum
ac tempore : unica vero diverfum ea littera, qua
folent aliqui peccare, cum caeteri paffim veteres
tum liber archetypus audoris, cui eft opus
meleti : exponatur autem ibi a grammatico id
verbum tic paulo aliter fcriptum, altero, ut mos eft,
verbo quod quidem appareat & ad Locum & ad

mentem corrupti obfcurique audoris aptiffimum;
Amabo quid reliquum erit, nifi ut primum, cum
fie omnia conveniant, exploratus paene videatur
Audor, unde iìbi Grammaticus ritu illius gentis
verbum fumferit declarandum, tamen etti ejus re-
ticuerit nomen ; deinde ut fi ei verbo, prout fcri-
biturapud eut» Grammaticum, analogia certe con-
flet, quae uti nunc apud fuum legitur Audorem
haud quaquam confiât, vix dubium fit, quin
error unius litterae haud fane infolens ope veteris
Grammatici refarciatur, atque id etiamfi nulla for-
' taffe
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taffe occurant alibi exempla ejus verbi ì neqùe
enim femper exemplis agi poffe vel ab ipfo do-
cemur Birrio, Dodiffimo Viro, qui cum apud
dementem Kgûppara fuaderet legendum pro eo
quod nunc eft Kxipara, hase ait: Non efi quidem
id ufitatum gracis Vocabulum, fed dvaxoyus ¦> «Vò* t£
xiKguppat, uti Kg!pa a KiKgipat formatur : fatis autem
confiat, cujûsmodi verbalia nomina pro fe quemque ut
lubuit, proferite nota, ut ait Horalius, fignata produxiffe.
Tum addit, quod veriffimum eft: Unde fe in Le-
xkis titriusque lingua tot unius loci auBoritate nixa le-

guntur, qua nemine cordato propterea fu/peBa erunt.
Dode etiam Birrius & jure.

Nunc ergo da mihi operam quae hadenus
praefumfi, num eo cadant, ut non imprudentec
exiflimetur, verum effe potuisfe dementis verbum
to ifygwav, quae mea fuerat in fuperioribus ad ta
litteris conjedura. Etfi nunc idem video & Cote-
lerio ante placuiffe, fi quidem Wottono creditur
nam ipfius Cotelerii nullum hac de re didum me-
mini, quin & lubens animadverti modo etiara
veftram Editionem hanc nitidiffimam, qua tuo
beneficio potior, eo propendere, videlicet cujus in
margine inferiore annotatur legendum U. IfyKawrav
(quod Junii fuerat) vel itygne-av (quod Cotelerii);
ut meae jam poftremas tint hoc in negotio partes,
nifi quod ego * fi meminifli, praeterea conabar ad
iuum thema referre, nec inepte, ut opinor,
ledionem, quas mihi prae casteris aridebat; arride-
bat autem propter has cauflàs, nam primum, ubi
Vtftgwav legatur pro èfygir&v > molliffima turn fuerit
medicina omniumque laudatiffima illa &facilis,
nimirum ex unius immutatione litterae deinde; eius tit-
terse in qua veteribus libris mos eft errare>fiquidem iis

X f frea
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frequenter » loco / fcribi per errorem & verfa vice,
cum apertura aliunde,tum effe teftimonio poffunt
editiones Aldi, quarumut eft quasque vetustiffima,
ita maxime in ea perverfione peccat, neque id adeo

magis Typographorum, ut puto, incuria, quam
quod Aldus ipfe profiteatur haud quaquam te praeter

codices libros emendaturum, quod fane facit
quadam ad Guarinum Epiftola Poétis aliquot prae-
fixa grascis,

Neque alio de fonte funt haec apud Hefychium
ferrata, cum legitur dTroXirapynrai, quod erat ex
Ariftophane legendum dTroXtragyltai-, tum & kikXht-
/U.SÇ pro KiKXtrpòc. Hoc enim redum, ut dodi
monuere. Sic SìaKovmai pro Siaaovlrai, nntximu

pro KtKXya-x.it, Sc fi quas alia. Ut quod eleganter
"Henricum Stephanum meminifcribere, obfervatos
a fefe diligenter veluti fcopulos, ad quos offendere

librarti folerent, quosque ipfe deberet, multo

ante prasvidens, habere fufpedos : unus pro-
ledo hie jure dicatur ex iis fcopulis. Veruntamen
quid Libros dico & Librarios, cum hase & nummi

conturbent & lapides, plane ut latini Codices(i)
atque (e): fic in praefatione Punii, quod nunc eft,
ex Hermolai cumprimis emendatione: ceu vero ne-
feiam, fuit inantiquis, Rhenano tefte, ceu Beronis

etiam, nis pro nes: atque hinc fortaffe initium fa-
dum eft etiam corrumpendi verbum aperio apud
Nonium in Scapum, fcribendique Capitio quod (i) pò.
fito pro (e), obfcurataque femel voce, facilis deinde
fuerit lapfus in deteriora. Locus, qui eft e Bi-

margo Varronis, in Libro meo fic habet fefe:
Mihi quam àividii fiHo nofiro Paperino Lanii fcaposca-

vitio novo PartupeBicon, monftrofe omnino ut vi¬
de«
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des, ceterum cum in mendis, ut ille idem ait Rhe-
ïianus veterum librorum non aliter fincera leBio lateat
ac in purgamentis officinarum aurariarum velargentearum
nobiliffima metalla. Ex iis ego ramentis faciebam :

Niliaquam adhibui, dumfiilo nofiro (f. melius immiffo)
Vapirinos levés fcapos aperto novo ^agroTruKruu.
Sic ut duas poftremas voces tertii tint cafus. Scindi
autem vel aperiri ad chartas papyrum ; Nili aquam
turbidam vim ad eas habuifle glutini : Id Gluti-
num, quod grasco intelligatur verbo, recens ac
novum oportuiffe accurari, docemur a Plinio
L. 13. c. 12. Neque enim his extra femitam im-
morari par eft, quin ut in viam: Illa ergo fi vera
funt; Jam accedet, quod multo magis nos affi-
ciat. Ipfe enim, ipfe tantas antiquitatis Liben
Alexandrinus, unde dementis Epiftolae prodie-
runt, cum faepe alias commutât lìteras, tum Sc

has porro neque in fui modo parte prasllantiore,
quas Vetere confiât Novoque Fœdere, verum Sc

in Clemente, veluti cum prioris Epiftolae e. 1.
xad-lzxrav habet pro Karmwav. Econtra vero e. 28.
d<p4%è pro dtp'tc\opeu. Alterius autem Epiftolae e. 10.
ma»W pro wxìkìiv. Etiam alicubi, transfert eas

lìteras, nam prioris e. 39. pvxrtgiÇwi ponit loco
{jwKmglÇvo-i. Ut non fit ex ruv dSbvaruv ab
eodem fluxiffe vitio etiam \tygio~-av ineptum verbum
pro ii;«g»s-av. Adhuc obfervando res eo adduda ne,
ficut dicam, praeter naturam, neve imprudens vi-
deatur itla emendatio. Sequitur ut quasramus, fit
ne praìterea neque incredibilis neque contra rationem

veram ; quo quidem jam facit Hefychius,
jiempe is grammadcus non folum habet ttygns-av,
infolitum alioqui verbum, cu iusmodi funt ei non

pauca:
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pauca: fed Sc alio exponît verbo notiore qui
gloffarum eft mos: eo autem ad rem atque rationem

dementis adeo appofito, adeo amuffitato,
ut nihil fupra. Sic enimJGrammaticus: etygwav
l^ûgpua-av. Mihi vero duo hinc oboriebantur, credo

item & Cotelerio ; primum ut illa fumma pa
rilitas utriusque vocis Clementinas, inquam, &
Hefychianae, quas una diftarent litera, etiam invi-
Cem folitae conturbari : quarumque illa absque
dubio, haec certe non liquido corrupta, projudicio
foret, hune ipfum fortafle dementis effe locum,
quem ibi voluerit Hefychius illuftrare fua gloffula.
Quippe dodos viros animadverteram non alia, praeter

hanc fimilitudinis, régula frequenter perveniffe
ad vera quae funt apud antiquos, vocum Hefy-
chianarum cubilia, cum is audorum fere tacueriß
nomina. Quo fado & fonte folerter agnito, eos-
dem egregios viros cum deinde viderem errata
fcribarum, quibuslaborat Hefychius, non raro ad
fuam originem féliciter emendaffe ; exiftimabam iti-
dem e converfo licere ab Hefychio Audores emen-
dari, quibus ille ufus videretur ; quocunque labo.
rant ii quidem palam, ipfe autem erroris non eft

compertus. Ne fit autem, facie raritas verbi tanta ;
quod ut nuilis teftibus convinci poteft, ita fi ei
alicunde conciliari queat analogia, quae fit appetite

conveniens gloffas, non modo tuebitur haec

fefe ne moveatur loco verum & fuos ad lares

audoremque fuüm poftulabit apud praetorem'quafi
poflliminio reverti. Nam amabo te, adesdum

fi Clementis eo loco, pro vitiofo, quod nunc
legitur efygitray fcriptum inveriiffemus e^ugpnTav,

quo alterum illud Hefychius exponit tic its ro-
airo it;ûgp>iTxv d-vpv, quid tum? effet, credo,

pax
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pax rebus, nihilque omnino dubitationis criticaeJ

Illuflraretur autem locus a nobis vel Budasi verbis

quae funt : efygpSLv dicitur leo cum irruit in ve.
valorem vel in aliamferam, aut fane potius ògpn*
comminifceremur intelligendam hic loci prout a Sto.
icis exponitur impetus quidam animi, Battine
cartas, qualisBefiiaruni efi, hinc verbum èt]ogpàvcom-

pofitum, quo Clemens uteretur. Eo in verbo
poffemus dicere cum interprete antiquo ad Ariflo-
phanis, aut Sophocìis verius, in Phineo ri lì\uppd-
rurat pracpofitionem èì\-> ut faepe alias, ÌTriras-iv
ShxSv atque inde lì\ogpav impetu ferri inconfulto.
Plautus & Catullus dixere, facere impetum: quapro-
pter hoc totum : liç ro-rSro It^ûgpwav BupS, ex-
poni opportere : in tantum irarum impetum elati funt,
vel excefferunt; nam ftruduram eandem hic piane
reperiri cum illa ut puto Ariftophanis : ìtt ros-ìrò
tXnXuèaç paviae,, ubi modo verbum immutes pro
verbo fententiam ab ea Clementis nihil diverfam
videri, qui alibi, etti alio verbo, tamen eodem fche-

mate dixerit: è'ÇaKovrl&trtv tu ì'gtv Hflsrdirtte. e. 14.
Haec quidem adhuc fatis bene; fed enim vero
nunc aliter accidit, ut non jam illud in Clemente le-

gatur tantopere appofitum èt;ugpnT*» t verum ip-
fius loco aliud fcilicet ttygirav. Corruptum
quidem profedo; Casterum unica diftans unius
varietate Litterulae ab eo ì^gwat, quod audoritas
Hefychii teftatur, effe alteri nempe illi tic ad Cle-

mentem fado verbo piane, ut cum veteribus dicam
Criticis ovvapipóngov Hfl ipo'tov : quid ergo inde
fiet? Opinor hoc, ut, cum quae uni duorum
sequalium reperiuntur aequalia, eadem & alteri
neceffario tint aequalia; nil vetet, quominus quae-

cunque de alteto djfta funt l%ugpn<tav, propter,
quae



330

quae aptum effe Clementi poffet, omnia jure fuo
redeant in alterum ei o-uvaptóregov, Hefychio audo-
re, to Vt\igwav. Idque adeo Clementi asque cum
i%cógp»trav accommodum videatur. Ac praeterea,
propter eximiam fimilitudinem vocis, effe illius
germanum haud imprudenter exiftimetur. Quidnt
autem? 'i*lupoXoyix modo conftet, propter quam
cum adjundo fuo facile convertatur, ac lint ejus,
quas Plautus ait : Utroque verfum efi Ingenium meumf
ad Te atque ad ilium: pro rota me uti licet. Atque
hoc eft, uti fcis, quod ego tentavi facere (nec fe-

cit, quantum fcio, Cotelerius) nimirum exemplo
veterum, qui verbis obfcuris & fingularibus, non
dubias autem fignificationis, themata conjedando
recta circumfpiciebant. Idem Etymologo grasce*
perpetuum eft.

Atqui ifygwrxv caret exemplis. Primum haud

fcio, an jure dicatur exemplo carere', quod & au-
dore nititur Hefychio, neque ab analogia discrepai.

Hoc fcio equidem late patuilfe viam Critici«

Hefychii corrumpendi, quod ut inauditura fibi

quoque in eo verbum occurrerat, continuo
vertere & immutare funt aufi. Ac deinde, quod
prioribus, ut indidum ore alio refpuebatur, cum
pofteriores ut fit, ejus exemplum aliquod inqui-
rendo ac rufpando pervefligaffent, haud pauca re-
cepta funt, poftulatique de repetundis Critici.
Quod fi fors fortuna ferret, ille ut antiquus verbi
femel ufurpad audor, quod longe pluribus conti-
git, asvo periiffet, nec poffet ad teftimonium ci-
tari, jam adum fuerat fcilicet! loquor cum do-
diffimis Viris, quique multo me fciant melius,
quot apud Graecos invernati tut cum dida femel,

tum
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tum tic ingeniofe confida verba, ut in parte totum
defignetur ; quas quidem ego foleo appellare
contorta. Quorum effe poffit ìtygwav hoc ipfum fa«

dum, fi forte, ab t\\agéu. Veluti fingulare, ut
puto, ed Ariftophani, TrdlégiÇ;, pro Deum invoca,
ut Patrem: ejusdem dvuglûxiÇec, pro vanum fapie.
bas: ÌTravd-gaKiCu, pro facrifico. Haec, ut Comica

quo modo folet loqui Pollux, graeca tamen.
KiTrQud-ek Aorifli participium apud Suidam, quafi
tTrxpdriìe,, ac v.tKm$upévcu in Hefychio iTritppéveu,

utrumque a mTnpSpttt} quo ufus perhibetur ad Atti.
cum Cicero.

Quaedam vix dida videa« plus feme!. Sicuti
Ariftoteles, cum SiaßdWuv dixiffe videtur pro
communire, I. Rhet. 3. ubi de occultanda in dicendo

arte prascipiens, alioqui auditorem fieri cau-
tum plusquam fit opus, hase ait: ûç ydp Trpìc toV
f7J7,8«A£u'oe7* StaßdWovlat. Quae tic, ni me fallit,
verttnda funt : Qtfippe veluti adverfus infidiatorem
communiantur, vel, communiant fefe. Nam, quod ibi
Vidorius exemplum adhibet e Plutarchi Symp. 1.8.
& quidem unicum adferri quod poffit, nec tamen
adeo explicat fortafle commode, hujusmodi pos-
cit fenfum ; enim vero haud tritum ; immo & ra-
rum. Nec tamen idcirco emendandura, ut puto,
Cenfebimus Ariftotelem: Fecit Muretus, rnç %g$-

e-iuç offenfus infolentia, Riccobono probante. Is
enim Variarum fuarum L.7. e. 8- SnvxaßSvleu vule
legi. Notius quidem pro ilio ufu verbum, & rei
appofitum ; at minime propterea prasferendum
alteri, quod Codicum eft conftanter antiquorum.
Neque enim propter ufum fere fingularem oportet
>.ée\tr repudiari, cui aligunde aliqua fit dvaxoyla.

Sicut
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Sicut iùSs<ra&cu obfervat Harpocration fenfu peculiari

adhibitum a duobus, Lyfia five alio
veterum, ac Demofthene, ivi) t5 pela.TTu&nvnt.

Unum addam, eo quod, mihi ad hujusce vocis

e\\igio-av perquam facere dvaXoyiav videatur. Eft
autem elegantitfimum & privum Theocriti, com.
politura nomen : Adoniaz. udgagot hoc verfu :
raufj' i Tragagot rrwot itt is-^ara >iïç t'xaß' ìvSuv.
Eo de nomine quid recentiores habeant haud fcio,
quos non vidi. Vetus Interpres nil admodum ad

rem noflram, nifi quod aliunde reddit eleganter,
jragtigmpevov r»v yvûpnv. Melior Euftathius in Iliad.
4" i S% Traga QeoKgira Tragagot - yivtrat
v Traga to angui «M.O. Traparo àgu* ro dgp.óCu> itovi)
ô TragvigpoTpivot. Verum Audor Etimologici
paullo aliter. Modo locus emendetur, ut ratio
vult, qui uno deficitur verbo. Poftquam enim
dixerat de Tragmgot, quod facit ab deipu aperte
oflendit, velie fe deinceps agere de alio nomine,
çui Thema fit dppó(u, diverfum ab deipu. Nec
tamen id memorar nomen. Ait enim: Hfl i pit
aara. ^«pav e%uv dpapûias rdt ippévat, <*M.' dtupvpé-
vat 3 itovei i àtppuv j Trapari dpu, ro dppiÇu. At-'
qui palam, inquarti, eft, deeffe nomen, de quo
loquitur, neque id aliud ab hoc Theocriti irdpot-

pot, tacito Audoris nomine: adeoque legendum *
Hfl vrapapoç > ó p» Kara %upav e%uv apapûiat rat <ppe-

vetç 3 etM. aiupapévat, inveì i dcppmv > Kara 3 to ap-
fjtoÇa, Sic unum diftabit Euftathium inter & Au-
doremEtymologici (nam caetera funt eadem) quod,
levi fane difcrepantia, ille quidem ab dpu, hic
autem Trdpaptt facit ab dpa. Idem qui, & alibi, di«

Çt fieri poffe, ut ab eodem dpu, prout valet
etiar»
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etiam dpis-xu, fit non modo dpèln, verum & dpt-
rip 3 ìeptùg : quod nomen didionis th? Tri7roinpévne;

Ariftoteles in Poeticis, exeropium habet: Adeo fe-

raceoi illa Grammaticus facit radicem derivato-
rum : ut nihil incredibile de ìtypwav.

Ergo ex his, quas dixi adhuc, mea ratio fic eft.'

Ex dpù 3 addita praspofitione Trapd effe poteft p»-

paltKov prasteriti medii Trdgapot. Idque nomen,
etti nihil a fe ipfo defignans, nifi ri pìì Kala %fi-

pav, tamen vel nulla mentione fada rùv tppivuv

fignificat nihilominus, emotum mente. Atqui
Trapd Sc et; asquae funt facultatis ; notât enim utraque

rnv t%» <r%é<riv ut quidem Grammatici autu-
mant. Ecquasnam ergo erit Analogia, quae prohi-
beat, ne, fi aequalibus addantur aequalia, tum ea,
quae remanent, futura lint aequalia? Id eft, fi
eidem themati dpu preepofitio jungatur l\\ earum-
dem virium cum Trapà, ne idem ex integro com.
pofìto utrinque fundatur fenfus? Ut quemadmo-
dum ex dpu, dppóCu, fadum irdpapot, non folum
emotum fignificat fed mente emotum ; fic ah»

eodem themate dudum ìh]apéu valere queat excéda

mente. Unde, re fatis quaefìta, neque Analogia
périmât verbum Ifypwtvi, ne poffit in dementem
cadere, quam fcis meam fuiffe conjeduram, atque
n) lì\ùppwaui aequari: & fi quis illud opponat Eu-
ftathii ad Iliad, d. ìnrip hv Iv x?wu > *** *" n9 *%P*

dvaXoyi-xt ; jam ufus audore nitatur Hefychio
non dilutas fane in hisce rebus audoritatis. Neque
enim agitur nunc de verho ad noftrum arbitrium
innovando, atque illi Cìvitate velut ufurpanda.
Effet enim opus eo & argumentis & quoque te-
ftibus. Sed ao verbo, quod Hefychius Se adferé

Tom. IH. Y &
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& explicat, conflare fatis Grammatica ratio poffit^
eademque haud inopportuna Clementi.

Audi, quod nunc in mentem venit. In Libris
M. Ciceronis ad Attic. L. 14. Ep. 10. fic olim
legebatur: Sed, ut feribis, 'piÇôd-iptv magnam cum
Antonio. Ibi Vidorius, [hoc utor libenter, quod
nemo tradaverit hujusmodi res caftiore prudentia,
fic, ut eum Graevius jure ac merito dixer.it jEfcu-
lapium bonorum Audorum unicum.] Ibi ergo
Vidorius, nonhabens, quid t«S 'piCód-iptv corrupto
faceret verbo en quo fe contulit Ait enim :
Videndum efi, an debeat emendari 'p>ii;ód-tptv ut fig.
nificare voluerit concertationem OBavii de Cofaris hare-
ditate. Nimirum fimiliter, atque ego in Clemente,

in Tullio hic ex / facit n. Sed rationem audia-

mus: Videlicet ex Analogia duntaxat: Multa fane

componunt fe complicant nomina cum hac voce Graci.
Nam 'pnfypova dieunt, fe 'pv^lwopa, fe 'pnW'tQXoia'.

tjttare non mirum effet, eos etiam 'pnfyd-iptv dixiffe.
Quas cum fcripfiffet, deinceps exempla fatetur
deeffe. In eam tamen adhuc non incidi.
Tum pro fua modeflia : nec ullam rem certio-

rem afferre poffum, five de finceritate, five de fententia
hujus aut Uhus diBionis. Haec Vidorius. Utique
profeffus aperte, vocem exemplo deftitui. Atta-
men haud propterea deflitit Vir prudentiflimus,
neque veritus eft, in illis emendads maxime
Libris Florenrinis, eam ipfam 'p»t;ód-epiv edere, ac
vocem adfcribeie vel Tullio vel Attico cujus
exempla nulla tibi effent in promtu. Eamque
emendationem continuo Paullus Manutius arri-

puit: & qui rejiciunt, non aliud, praeter Analogize

rationem oppofuere, quae fibi minus apta vide-

retur.



retur. Sic enim Bofius : ViBorius edidit pufy&ipir*
Scribendum potius fuit'pt\c)t-3-ipiv. Sic apud Theophra-

flum : SévSpa pnfyçxoi*. Etfi neque intentione Bo-
fii videtur perire Victorii conjedura, ubi res in-
quiratur acudus. Nam exempla compofid nomi,
nis quibus eam ex ipfo Vidorìo Bofius oppug-
nat, ita funt fada, ut pars nominis prior alteram

regat, adeoque per * non per o compìicentur.
Nam p-fé,l<t>Xoiov, id quod abruptum habet cortieemi
ac de aliis itero. At qui p»b]ód-epiv feçit, ut rem
diverfam oftenderet, ludere videtur potuiffe
quafi ad formam ruv, pii)oXÛSiat¦> Lydius non

(implex, pifyd-up, partim fera, Hermothena, & fimi-
liura, Itaque 'pnfyd-eptv intellexiffe, haud quiderr»

rupturam juris: Veruni quali dicas ; jus non jus,
abruptum jus, quod artnis fe rumpendo quaratur jus,
utraque parte computiti reda. Nam prfe/u belli-
cas quidem rei propria vox : quippe ut dicam
Euftathii verbis: Iliad, ß. ha e-uppìi^cu s Hfl 'pzynvtu
Trixipov çairtv it 'pûropet 3 quod Latini rumpere fìm-
plieiter. Ut in Eunucho apud Nonium quidem:
coffa hue intro rumpere, ingredi violenter. Grace»

voce paffiva libentius: ly.payìvai, Quod fi & p>l-

yvupt, & rampo, ut volunt, aeque ab 'pvro-u > merito

eadem utrique vjs. Non igitur abs re, hoc
fibi voluiffe Atdcum eleganter ifta voce, quam
Cicero approbat ; magnamfore inter OBavium atque
Antonìmn difeeptationem, haud civilem quidem illam,
fed ejusmodi, cujus omne jus, S-ip.it, effet in ar-
mis, 1st. ree o-uppr,t;at iróxipov, vel ìv 'pi^n. Ut,
<um non ex jure manu confertìm fid mage ferra,
rem repetunt: Qua radone diverta erit Analogia in
'pn^óS-epit3 atque fit ia'p»h]i<pXoio(, Se fimilibus; vel.
Ut hoc addata, Ho1»61-'1-0 io ilio 'pn^td-ûpaKi^

¥ § Itaqtre

ÈÈH'
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Itaque obfervado Boifii alteram tantummodo petit
duarum interpretationum Vidorii, quae fuit :

Sive fortaffé per hoc Verbum rem ad arma venturam,
fe contemtis fraBisque legibus armis illos dimicaturos.

Quali dicenda 'pitfySeptv effet, confiaBio juris, una
compofiti nominis parte regente alteram, five re-
da una, altera obliqua. Sed magis, ut puto, ac-
cedit ad verum illa, quam priorem idem Vidorius

attulerat: ut fignìficare voluerit concertationem
OBavii cum Antonio de Cafaris hareditate. Etfi mihi,
quod liceat dicere, felicior omnino Vidorius videtur

in reflituenda graeca voce, quam olfacienda
fententia. Veruntamen, quidquid harum fit
rerum ; finge id compofitum fic alioqui carens
exemplo apud Hefychium, iisdem piane litteris,
inventum a Vidorio. Quam vocem, unica fre-
tus Analogia recepiffet, an dubitas, quin confiden-
ter tum denique fuerit asferturus, quali veram &
germanam Tuli» Ego vero non dubito. Is
enim fic reputaffet: multorum ab Hefychio usque
ad nos Audorum fcripta periiffe, ex quibus
sequum fit arbirrari fumta, fi quae in eo ceu
analoga fint, exemplo tamen careant. Quod genus
nonnullae ex iis, quas Euftathius ad Tregmv. xéh\itt
iSiaÇoûrat vocat. ìpfam igitur Analogiam quae
Vidorium folitaria movit, eamdem audam infuper

Hefychii calculo quo & Vidorium par eft
fuiffe confirmandum, ut Cotelerium moviffe cre-
diderim ad illiusmodi emendadonem Clementis;
ita me quidem addudum his, quaefcripfi, per-
pulit, ut in eamdem infciens pedibus irem fenten-
tiam Cotelerii.

Verum
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credim ex tuo effe conceptum fatu fe argumenta redi-

gunt animum fe commovent.

Sed ut ad Boifium, hanc illius emendatio vir-»

tutem habet; facilitads, inquam, Se dexteritatisi.
Attamen, ut puto, rurfus etiam nonnihil incom-
modi. Qualenam vero illue? Dicam ut fendo;
Non admodum fada e meo quidem animo ad
fenfum Clementis haec vox Ifygb-wovi, quam alio-
qui Boifìus adeo concinnarci attulit. Quare? Ec-
cum! Etenita ò-upìv eo Clementis loco certe iratìi
àccipimus: nec illam quidem dg^o-oui, ut Stoici
folent, at vehementem, ficut. in his Comici : koi'
'EugiTrt'Sti d-up^peSot. Ac ratio d-vpS eft ad irarri
apud Xenophontem hasc : otì ìc-t S-upot 'itt-ttu

oTrig ògy» dvÔ-guTTu. Treg. Itttt. Irae autem minus
profetìo videtur convenire vetbum ì^ùg-th-eu

quo melius utaris ubi de faflu fit atque fuperbia
fermo » aut perturbatione alia fic efferente

animum, ut attollat ì cum ira efferat magis transver-
fos Ttagd çûis-tv, quam fublimes. Ac nofler
quidem, prò fua copia, Verbo udtur, defiiperbia,
etiam ÌTrtuge&tu cap. 21. asfimili quidem ilio,
fed patente latius : dr&gi&roit dtpgori Hfl dvoirotç i
Hfl iTTeugupivoit Hfl lytutu^upivoii dXaÇuvetet. Enittl-
vero ÌTretigetd-ai extolli aeque fignificat & efferri
tramite ; adeoque ad omnes perturbatiohes patet.
Inde fortafle, quod idem verbum aliqiiahdo
valet, effe attonitum, vel exßernari. Ut in Ariftoph.
Neb. 2t) S' dvSplt èK-rnrX»~ypiva Hfl (pavegut i-r«g/j.é-

vtä. Sed in eodem Dramate iirÀgeiv haud male
converfum video circum-venire: dxx! dtSp[ kygoiKov

Hfl yégovl' tirngctlf: Frifchlinus: Me circumveniebatis

rufiicWm fe feuern. Cumque omnium fit omnino
per tur-
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perturbationurn inrXtntuv, obturbare anìmurn I
exfternare, circumvenire, hinc facile fadum fuit,
ut verbo uno ad omnes uterentur. Secus de altero

ilio iL\cùgi&*i. Hoc enim, quod fciam equi-
dem, haud temere nifi de perturbadone adhibe-

tur, cujus non uteunque defledere, verum attol-
îere fit animum ut r»v èie Çavlatrîat ospvóriììa, ut
Stoici dicunt. Id fane irarum proprium ac -S-upZ.

ïtaque, quod Vir Dodiflimus, Birrius, ibi annotât;

traxiffe hoc quoque fortaffé dementem ex Rimana
confuetudine} In tantum irarum elafi funi ; ratio mihi
videtur, utveredicam, nonnihil diverfa. Qyip-
pe dementem par eft, fi Latinum hoc habuiffet
in animo, potius fuiffe redditurum, ify>*ixò-v«rou -,

vel etiam ilio fuperiore tTrigd-wwi, quam fane di-
cwrum ìi;igd-iMx». Enimvero, unum habent
Latini verbum efferre, quo utrumque fignificent, &
in fublime attoiìi, Se a via reBa quaquavorfum abrìpi.
Hoc, veluti cum Cicero: Dolore efferrì, fe iracuti-
dìa largius digredì, quam decet: quorum pofteriora
membro priusexponitur, ut ejferri, fit idem ac lon-

gius digredì, quam decet. Illud, ut cum ipfe: ea ela-

tio animi, qua cernitur in periculìs. Et Lucilius apud
Nonium : In quibus efferìmur rebus, id eft, fuperbi-
mus. At Grasci unum ex eugu compofitum,
quod, ut hoc Latinorum, utrunque valeat. Id
autem e7r«ige&ai. Alterum ì\\*!igiàrat, fadum alia

cum Praepofitione indidem fed minus late pa.
tens, quoque id melius explicant, quod eft Lad-
ris extollere vel in altum efferre. ïtaque ira efferri
vel gaudio aeque bene Latinis dicitur, ac effèrrifu-
perbia. Ut grascis, utroque horum vidorum e-ned-

ge&at. Superbia ì\\tuge&at, Grasci opdme. Ira non
adeoufitate: hac enim maigtiitu. melius. Itaque,hifi

Y 4 falloir,
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fallor, minus ad rem Clementis appofitum iftud
Vt)ng$n<r<M Boifii.

Ac fi quidem ita diferte fcrîptum id verbum
reperirete in Clemente, non effet abs re duriorem
grascismum, vel, ut dicam fic, e Latino fatum,
tum excufare, quo nil moveretur loco. Multa
enim Grrecos recentiores ladniffare, cum flrudura»
tum etiam verbis; qualia funt illa Ignatii aKKiTmt
SC SìTróirna & ifypTrXaptov St Sierégrug. Piane
ad eundem modum, quo ex Grasco multa item
in Chaldaicas atque Syriacas interpretâtiones illa-
pfa funt. Nam de Phrafibus hebraicis, quot in
novo uluveniant Fœdere, nota res eft. Et in
Ignado ilio ipfo videot mihi notare Syriasmos^ Ac
Birrius nonnulla de ilio Graecorum Latinismo, do-
de pro fuo more ac prudenter, monuit ad
Clementis ró-rrov eStùKiv cap. 7. nonnullis-e novoFcedere
ibidem collatis ; nempe Ad. XXV: 16. rivov re
diroXoylat XaCùt ¦> & Hebr. XII : 17. peravolat ydp
r'oTrov ix wg*-' Io quibus tamen lubentius, quam
cum Pricaso Latinismum aut, cum aliis, qui
bue ex Livio adduxere, pcenitendi locum, equidem
Hebraismum cauffarer. Eft enim Talmudicorum
eodem omnino fenfu dicere : uìpQ N1ID. Hasc

ergo, fi Clementis haberent Libri eftigdtio-av. Nunc
vero, cum emetìdationem hanc agnofeamus
tantum ex conjedura, profedo videndum ut ne
magis conjedori, quam audori licentia lariniffandi
tribuatur. Quod autem iras videtur dare Annasus
Seneca: Extollìt animos fe incitât : id plane quidem
eft è\\atgeiv. Sed alio pertinet. Quippe ad initium,
quod alii non fecundum Stoicos effe volebant
iras, amplificandi animos h exaggerandi. Ego,

fi
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fi alìquid oporteat emendari, alio me eonferrerrh
Effet mihi, Ut Lucianus ait, pia dymga in dßgo-

yjot. Videlicet ea ratio per quam immutatur
quidem alìquid, fed nil mutando. Id mihi videtur

fieri ubi nulla neque additur littera, neque de-

trahitur neque porro invertitur, at duplicatur
modo eadem. Nempe enim ampliari tum cidus
dìxerim aliquid, quam commutari. Ac vide quae-
fo, (Quid enim vetat hoc minime alienum inferra

num eadem ratio mederi poflìt loco Ciceronis ad
Atdc. L. 13. ep. ut olim, 39. ut nunc 40. At
vettern degufiaffe aliquid de fabulis. Nam erudito-
rum eft ad hase plane inanias videre.

Legendumne, inquam; At vellem degufiaffe ali-
quid de Fabullis? Redibat feilieet ex Hifpania tum
Casfar, qua de re ibi Cicero agit ; poft bellum
contra Pompeji Liberos. Et quidem Fabullum
in Hifpania per ea tempora novimus aliquem e
Catullo: Nam fudaria fetaba ex Iberis Miferunt mihi
tnuneri Fabullus, fe Verannius. Cacterum ego Fa-
bios exiflimarem fuiffe, qui fie a Tullio per jo-
cum appellarentur Fabulli. Nam Fabullus, &,
credo, Faburius, quod aliquando in Lapidibus,
vTroKogiç-iKov Fabii, uti Tertullus Tertii. Horum
Fabiorum, fi opus numero plurium fadsfieri, duo
erant, de quibus intelligi perquam commode
Cicero poffit. Alter Q^FabiusMaximus. Namhunc,
volente Casfare, triumphaturum de Hifpanis paul-
lo polii, quid tam venfimile, quam Ciceroni, cum
ea fcriberet, inauditum jam in Tufculano, verbo
ut dicam ipfius, dvepoipógnrov aliquid ì Quippe qui
enim Fabius fuffedus Conful contra morem ma-
jorum triumphaverit, ex Capitolinis Fallis, HI.

» Y c Non.
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Non. Odobr. cum illa, inquam, Cicero fcripfis-
fet, ut facile colligo, circa initium Sept, ejusdem
anni. ïtaque ratio temporis congruit, ut Cicero
tum ex Attico tali ac tanta de re fciffe vellet.
Res autem ipfa fic, ut jocofe pro more fuo quae-
reret. Nam & Dione teile, & aliis, ridiculus ille
triumphus plane hominis pnSiv ìSìa. KaBugèus-av-

rot. De altero, cur podtfimum Cicero fcifcitare-
tur, haud facile dixerim: neque enim omnia ilio-
rum temporum comperta funt nobis. Nifi quod
e Casfarianis Hifpanienfibus maxime fcio fuiffe C«

Fabium Hadrianum quadriennio ante, ut cen-
fent, Propraet. Hifpanias, de quo multa Caefar

primo Civilium, & Dio. En ergo, de quibus
poffit feftive dici a Cicerone: At vellem degufiaffe

aliquid de Fabullis : id eft, a te mihi fcrìptum, ad-
hibito etiam fcite verbo degufiandi, nempe ad Fa-
bullos vel Fabios. Nam Fabii, ut Plinius, a Fa.
bis. Fabarum eft autem, eduliorumque, degu-
ftari. Quamquam, dum hase feribo, venir in men-
tern, etiam atque etiam poffe cum hac allufione,
retinerì vulgatum fabulis. Dum tamen id non a

redo fabula decUnetur, quod interprètes faciunt,
Verum a fabuli, minutas fabae. Sicuti Plautus:
Nucibus, fabulis, ficillis. Et Cato de R. R- fabules
albos très. Sic autem quaefiverit Cicero eleganti
fane dido, vel de uno ilio Fabio Maximo, an
effent vera, quas ad CeCe adeo mira ferebantur in
Tufculanum Scilicet menfibus tribus reliquis
futurum Confili em etiamque triumphaturum.
Sed vellem alìquid degufiaffe de fabulis, id eft, ìv <*-

viypolt s ut folet, de Fabio. Aliquid mihi a te de

Fabis appofitum, quod deguftaretur. Cum prae-
fertim hoc ptruvuptat mote feiamus Tullium no¬

ftrum
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Ärüm apprìme deledatum, qui Pocuîurrt, utPltf-
tarchus narrât, Dus dédicans, priores quidem fut
nominis ac gentis expreffit litteras M. T. pro ed

autem, quod fequi debuit, Cicero, egéCtvrov Ito-.

giure. Qyique in Cluentiana fic iuferit de T. Gutta

& Bulbo : Atque etiam condìtor totius negotii Gut-
tam afferfit huic Bulbo. Sequitur ad Attic. Sed co-

ram, ut fcribis. Verum eft, omnis illa quidem Epi-
ftola mirum in modum cum obfcura, tum cor-
rupta. Quam ego pro meo modulo, ut multa
in iis litteris, & illuftrare film conatus & emendare.

Hasc igitur litteras duplicândae ratio, quas me
jam avocat nimium diu, cogitarem hoc loco, pos-
fetne quadrare in dementem ac fane edam in
Hefychiüm. Sic Etl verbum apud Ariftopha*
nem Equit. iiruppiinv, hoc verfu: ei] « yctg l/<r»pp»-
è'ev its rlnv iiplav. Ad quem Interpres, cum an-
notaffet, in quibusdam Libris inveniri fcriptum
hréppunv (crédo quod aliquis defcriptor notiori
verbo fit migis deledatus) haec ait: dvr) rà ìir»x->
¦S-ev, itre-rnSììrev US ßta Hfl avaiS&t t» TroXireta Trgot-
sxbóvrot irHìkn Se » xifyt}, Eo refpicit absque du.
bio etiam Etymologus. Habet enim hrnppnriv,
neminem äudorem laudans explicatque ad rem.
Caeterum ambigens, ab hrgu, ri tirégyòp.at, fiat,
anne ab eiri'ppa: Itaque itr»'ppnjev unica g littera
duplicata fuperat Hefychianum iflud i^vgiTeth In
quo, lì pro its, quas notât acceffum, ejus oppo.
fitum it;, receffum lignificare intelligatur, atque
illa deinde, quam dixi, littera duplicetur; jam,
ut iir!i'phmev irrupit, tic'etyppnrxt facile fit erumpere:
nihilque adeo diverfum ab eo, quod eft, li]ûgpn-
raì quoque finim illud explicavit Hefychius.

Quin
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Quin utrumque admodum viae proprium, cujus
affedus, ut inquit Seneca totus concitatus fe in
impetu doloris efi, tum ut folitum quietumque egredian-

tur habìtum. Quod fi ttygwrav accipiam, prout
aliis, atque his etiam, ad Te litteris exponebam,
effent in promtu illa ejusdem Philofophi : Horrenda

facies depravanlium fe. Nec fi mutandum aliquid,
ille caritutus omnino radone videretut', qui (etti
minus probante me) intada t vocali, mallet g vertere

in x atque ita facere ab Vi\aXiu ìtyxta-av. ec)»-

>^iKat ìp» yt ìk ruv Ipuv, Ariftoph. Nub. Unde
Plautus Men. Quem ego hominem, fi vivo, vita de-

•uolvam fua. Quali vero apud noftrum ètyxtrav
diceretur cum eX\ei~\,ei pronominis ìaurùt, devolver

unt fefe. Haud inufitata quidem illa Grascis, ut
neque Latinis. Qua & Ignatius utitur ad Ephefios
dva^uTTugiravnt h depart d-eS : Vet. Int. ad
verbum : reaccendentes in fanguine Dei. Ubi
Junius apud Ufferium conjiciebat : /piXavS-guirtav dva-

f^uyrugwetvris. Haudmale; nifi prior illa vox olim
interpolati fuiffet Ignatii. Animadverti, Rodul-
phum Gualtherum in Polluce ipfum hoc verbum
it\axlu cepiffe neceffario cum eadem ìWii-^u, dum
haec : to Sì KuXÌrai, Hfl dxìrai ìgeTs Hfl i\\aXÌrai,
vertit utrumque: Volvere etiam, fallare fe exilire vo-
cabis. Nihil tamen Seberus ibi. Latini quidem
nil dubitant de fuo, quod huic graeco refpondet,
volvere. Hinc enim Virgilius: volventibus annis.

Atqui, anni, ait Servius, non volvunt, fed volvuntur.
Veruntamen quo progredior? Ecquis horum
finis? Haud enim fcio, tene major an me fatias

teneat. &c.

jo.


	V.C. Iani Adamantii, Itali, epistolarum ad Iac. Christophorum Beckium, [...] fragmenta, quibus egregiae observationes criticae continentur

